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1. CÍL PRÁCE (jaký byl a do jaké míry byl naplněn)  

Autorka se zabývá opatřením na potírání pirátství s tím, že avizuje, že pirátství není historicky 

překonaná činnost, naopak počet pirátských útoků v mezinárodních vodách je setrvale vysoký. 

Autorka na s. 10 deklaruje „Ve své práci se budu věnovat možnostem mezinárodního 

společenství a regionálních organizací v boji proti pirátství. Cíl mé práce je definovaný 

prostřednictvím následujících výzkumných otázek: 1. „Jaké nástroje využívají mezinárodní 

regionální organizace pro boj s pirátstvím?“ 2. „Jak potírají pirátství jednotlivé regionální 

organizace?“ 3. „Jaká konkrétní opatření byla přijata v Guinejském zálivu ve snaze eliminovat 

pirátství?“ Cíl práce byl naplněn částečně, autorka do velké míry nevyužila potenciál otázky 1. 

Omezila se jen na represivní nástroje, pomíjí nástroje preventivní vycházející z tzv. security-

development nexu. To se projevilo i v závěru, kde se autorka vrací k výzkumným otázkám.  

 

2. OBSAHOVÉ ZPRACOVÁNÍ (náročnost, podíl vlastní práce, množství a kvalita zdrojů, vhodnost 

příloh) 

Obsahově je práce zajímavá, ale nenaplnila potenciál, který si autorka v úvodu vytýčila. Autorka 

pominula zásadní část protipirátských opatření, zejména preventivní strategie.  

 

 

3. FORMÁLNÍ ÚPRAVA (jazykový projev, odkazy na zdroje, grafická úprava) 

Autorka si mohla na formální úpravě dát záležet víc. Seznam zkratek je neupravený, tam, kde u 

daného termínu existují české ekvivalenty, bych čekala, že autorka tyto uvede. Zajímavá je 

autorčina interpretace zkratky SLOC: SLOC - Source lines of code. Domnívala jsem se, že se jedná o 

„Sea Lines of Communication“? Text je slabý po stylistické i gramatické stránce. Např. na s. 15 

nejdeme zcela nesrozumitelnou větu včetně chyb v psaní velkých písmen: „V roce 2003 Evropská 

bezpečnostní strategie kvalifikovala pirátství jako novou dimenzi organizovaného zločinu a v roce 

2008 vydala zprávu o provádění evropské bezpečnostní strategie jako jediný problém, pokud jde o 

stabilizaci sousedství EU“. Takových slabých míst je v textu ale podstatně víc. Dále např. s. 17: 
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„Cílem je zvládnutí a zmírnění veškerých hrozeb ohrožujících námořní bezpečnost.“ Správně česky 

by bylo „cílem je zvládnout a zmírnit hrozby námořní bezpečnosti“.   

 

 

4. STRUČNÝ CELKOVÝ KOMENTÁŘ (silné a slabé stránky práce, zdůvodnění níže uvedeného 

hodnocení) 

Práce je po stylistické stránce slabá, pokulhává i obsahově. Nicméně konstatuji, že autorka po celou 

dobu psaní textu konzultovala a celou řadu námětů a připomínek do textu zapracovala, i když se jí 

to ne vždy dobře povedlo.  

 

 

5. OTÁZKY A PŘIPOMÍNKY URČENÉ K ROZPRAVĚ PŘI OBHAJOBĚ (jedna až tři) 

Kromě represivních opatření směřujících k potírání pirátství existují i opatření preventivní, kdy se 

nejedná o normy zakazující, resp. kriminalizující pirátství. Můžete uvést nějaké preventivní pozitivní 

programy či projekty, jejichž cílem je předcházet pirátství? 

 

 

 

6. NAVRHOVANÁ ZNÁMKA  

Ještě velmi dobře 
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